Slovo na úvod

Již od školy, téměř 30 let pracuji jako zkušební technik na mikroprocesorových a multiprocesorových zařízeních. Zpočátku pro silniční dopravu, nyní téměř 6 let na zabezpečovacích zařízeních pro železniční dopravu. Léta praxe ve mně „zanechala“ také částečný díl znalostí v oblasti programování a výpočetní techniky obecně. S rozvojem výkonu osobních počítačů se sféra mých zájmů přesunula k realistickému zobrazení v počítačové grafice a simulaci.
Proč MSTS Bin
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MSTS (Microsoft® Train Simulator) je přes své stáří pořád jedním z nejskvělejších vlakových simulátorů a to i díky spoustě nadšenců, kteří staví tratě, dělají nové objekty, vozy a lokomotivy. Bez nich by už MSTS asi dávno zapadl do spodních šuplíků stolů pod počítači.
Aby těch superlativů nebylo zase tak moc, je nutné si přiznat, že je ušitý horkou jehlou. Zda na tom má zásluhu Microsoft nebo Kuju Entertainment Ltd. těžko posoudit. Simulátor obsahuje řadu nedostatků. Některé se dají obejít v nastaveních chování vozů, nebo náhradou objektů. Některé nelze běžnými způsoby řešit vůbec, nebo jen za cenu změny konfigurací, které uživatele nutí vytvářet několik variant a ukrajují tak místo na disku. Grafický engine je na simulátoru asi nejméně povedený.
  Po odzkoušení několika simulátorů letecké i pozemní dopravy se můj zájem soustředil kolem MSTS.  Jeho velmi dobrá fyzikální simulace mne zaujala, méně již mnoho nedostatků a vyložených chyb v programu. Hledal jsem řešení, a tak vznikl nápad pokusit se optimalizovat některé procedury programu (to už výrobce nestihl), ušetřit tak trochu místa a do tohoto místa vpravit funkce, které by buď vylepšily vlastnosti simulátoru, nebo vyřešily některé problémy. První výsledky mne uspokojily a tak jsem je nabídl fóru spřízněných fandů této hry a posléze se stal členem tvůrčí skupiny Projekt jsem nazval MSTS Bin.

Co je a co není MSTS Bin
MSTS Bin je nový projekt, který si klade za cíl pokusit se vylepšit některé vlastnosti MSTS verze 1.2 (v1.4 – vysvětleno níže). Vznikl z potřeby uživatelů přiblížit simulátor blíže realitě a vyřešit problematické provádění změn, na které autor simulátoru možná zapomněl, nebo je nepovažoval za důležité. 

MSTS Bin je binární modifikace originálního programu, něco jako update nebo upgrade na vyšší verzi. 
MSTS Bin v žádném případě není "crack", "křuch" či jinak nazývané nástroje sloužící k nelegálním změnám vlastností programu sloužících k obejití autorských práv, nelegálnímu používání nebo neoprávněnému prospěchu. Má sloužit legálním vlastníkům licencovaného programu ke zlepšení vlastností a pomoci vývojářům, kteří pracují na doplňcích, vozidlech, tratích a konfiguračních souborech k vyřešení některých nedostatků a pokračování vývoje již nepodporovaného autorem simulátoru. 

Díky příslušnosti ke skupině fantastických lidí, kteří zcela nezištně věnují svůj volný čas k tomu, aby učinili s pouhé hry to co dnes je MSTS, a to velmi reálný simulátor vlakové dopravy s tratěmi zhotovenými dle geografických a satelitních map, videozáznamů tratí a další dokumentace, lokomotivy a vozový park včetně kabin strojvedoucích, návěstní techniku v souladu s předpisy českých a slovenských drah (ČD,ŽSR) a jiných doplňků, a podobných aktivit v zahraničí, jsem se rozhodl takto:

Výsledky projektu budou volně k dispozici všem zájemcům, a to nejen z České Republiky a Slovenské Republiky, a to bezúplatně! Výhradním distributorem se stává autor, popřípadě administrátoři a provozovatelé zahraničních MSTS komunit. 

Příslušné odkazy najdete na internetových stránkách:

http://www.volny.cz/j_vansa/index.html
domovská stránka autora

http://mstsbin.uktrainsim.com/index.html
domovská stránka projektu

Licenční ujednání
Software je šířen tak jak je, bez záruky. Autor nebere odpovědnost za jakoukoliv újmu spojenou s použitím software. Uživatel bere na vědomí a porozuměl změnám vlastností a chování hry pro kterou je software určen a které jsou popsány v průvodní dokumentaci. Průvodní dokumentace je nedílnou součásti distribuce.
Uživatelé se zavazují nešířit software cestami a zdroji neodsouhlasenými autorem. Není povoleno provádět úpravy software, zejména vyjmout informace o licenčním ujednání nebo autorství. Licenční ujednání je nedílnou součástí distribuce. 

Software smí být použit pouze pro osobní potřebu a pouze pro změnu funkce legálně nabyté hry pro kterou je určen. 

Software nesmí být bez vědomí autora součástí jiné distribuce hry nebo jejich doplňků. Nesmí být použit pro komerční účely nebo získání jakéhokoliv neoprávněného prospěchu.

Nesmí být šířen modifikovaný soubor train.exe, nebo jeho části.

Použití MSTS Bin je automaticky bráno jako souhlas s podmínkami tohoto ujednání!

Pokud autor zjistí, že software je šířen nebo používán v rozporu s licenčním ujednáním, bude projekt zastaven, nebo omezen na úzký okruh uživatelů. 
Manuál
Značení verzí

MSTS Bin je šířen jako rozdílový patch na poslední oficiální verzi Microsoftu® 1.4. Není bezpodmínečně nutné vytvářet zálohu modifikovaných souború, je prováděna při instalaci a obnovena při odinstalování.
Značení vychází z jeho číslování, firma Microsoft® jej však mylně označuje na svých stránkách http://microsoft.com/games/ jako patch verze 1.2.

Po aplikování patche je číslo verze zapsáno do informací o exe souboru a je tak umožněna snadná identifikace verze (Alt+Enter).
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Patch je kumulativní, každá následující verze obsahuje funkce a opravy předešlých verzí. Pokud bude patch obsahovat změny typické pouze pro některou zemi, bude zřetelně odlišen příponou. 

Co je nového ve verzi 1.6
Nová verze má zcela přepracovaný systém přepínání kabin lokomotiv. Patch je použitelný pro plnohodnotné přepínání lokomotiv a jejich řídících stanovišť jak pro jednokabinové, věžové i dvoukabinové lokomotivy se zachováním plné funkčnosti a ovladatelnosti jednotlivých lokomotiv. Současně je vyřešena změna směru jízdy se zachováním všech jízdních vlastností lokomotiv (řazení, dynamické brzdy, jízdní odpory, přední spřáhla, světla ve směru jízdy, track monitor...), které se změnou řídícího stanoviště souvisí. Máte možnost ovládat libovolnou lokomotivu v soupravě, i ty, které budou do soupravy připojeny spojením souprav během aktivity.

	Výčet všech funcí 

	Cabiny, TrackMonitor 

	☻zachování přepínání denní a noční textury v závislosti na podmínkách 

	☻oprava zobrazení Aspect Monitoru v Cab Editoru

	☻blokování alerteru (VM) na zelenou

	+ žlutý symbol pro "Výstrahu" (Restricting) v TM

	+ nové, plnohodnotné přepínání kabin pro všechny typy lokomotiv a souprav 

	+ přepínání stanoviště se znovunačtením *.cvf a zvuků cab a engine včetně nesymetrických cab. 

	+ řešení problému předního spřáhla 

	+ track monitor a výměny odpovídající řídícímu stanovišti ve směru jízdy vlaku

	Kamery

	☻deaktivace vnuceného Cab_Cam v tunelu

	+ kamery odpovídající směru jízdy a poloze strojvůdce 

	+ Tracking_Cam s možností vzdálit se do vzdálenosti až 500m

	+ zmenšení minimálních vzdáleností externích kamer 

	TrainOperator

	+ zobrazení struktury vlaku s orientací loko (fliplé loko) 

	+ správné zobrazení wags na předním spřáhle

	+ zobrazení typů loko a wag, nové ikony v TO pro jednotlivé typy loko a wag 

	+ zobrazení aktivní loko a wag s interiérem, zvýraznění aktivní loko a odlišení wag s interiéry 

	+ přímé přepnutí do požadovaného interiéru z TO, možnost přepínání do libovolného vozu s interiérem 

	+ přímé přepnutí do požadované loko z TO 

	Ostatní

	+ rozšířená diagnostika {F5} s více informacemi pro vývojáře 

	+ fungující Waiting Points v aktivitě

	+ počet položek pro placement v Route Editoru zvýšen z 5 na 60

	+ oprava tooltip Dynamicé brzdy pro ukazování v  %

	+ oprava vyhodnoceni mechanicke převodovky při couvání.

	+ oprava náběhu a výběhu tažné síly při couvání

	+ oprava otáčení kol u flip wago

	+ oprava natáčení podvozků pro fliplé vozy

	+ nezávislé otevírání dvou skupin dveří (Levé/Pravé)

	+ ovládání zrcátek

	+ oprava času při jízdě aktivit přes půlnoc

	+ více reálné stíny stromů

	+ úprava světel pro viditelnost na vzdálenost >500m (mipmap level s úpravou)


Novinky ve verzi 1.6.122008

	Cabiny, TM

	+ oprava nulování povolené rychlosti na otočných bodech 

	+ oprava občasného chybného načítání signálů ( chyba v AWS resetu VM)

	+ oprava vazby ovladačů při různých typech loko v konzistu

	+ vnitřní osvětlení kabiny v noci (nebo v tunelu) 

	+ načítání správného cabu při přepínání aktivit den-noc 

	Kamery

	+ zvětšení dosahu kamery v RE 

	Ostatní

	+ oprava načítání terénu při přechodu přes rovnoběžky nebo poledníky 

	+ alokace paměti podle dostupné paměti PC 

	+ zvětšení FPS pro pohled z kabiny při zaplých dynamických stínech (+ 10-20 FPS podle hardware) 

	+ oprava TimeOfDay podmínky světel (chyba MSTS verze 1.4!)

	+ oprava vyhodnocení "efficiency" u AI servisů, nejmenší hodnota snížena na 0.005 pro pomalé servisy.


Co je nutné upravit aby bylo možné všechny nové vlastnosti využít

Day-Night CabView
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Noční textury jsou hledány v podadresáři „Cabview/Night“ 
v adresáři loko (tak jako u dodaných loko s MSTS)

nebo v adresáři s *.cvf souborem tak, jak na něj odkazuje příslušný řádek v *.eng souboru lokomotivy. To znamená, že patch funguje s dodanými loko a jejich caby stejně jako se společnými caby v „common.cab“ adresáři. Není nutná žádná další modifikace souboru *.cvf  popisujícím kabinu lokomotivy.

Tudíž jediný nutný krok pro zobrazení nočního cabu je:

· vytvoření noční varianty front, left a right pohledu, popř. nočních textur pro ovládací prvky,

· vytvoření adresáře Night v adresáři cabu příslušné loko a nakopírování nočních textur do něj.

Noční textury mají stejné názvy jako denní! Pokud neexistuje noční varianta, je načtena automaticky denní. 

Např. u "Acely", kde ovládací prvky mají tmavou barvu, není potřeba vytvářet noční variantu ovládacích prvků. Příklad adresářové struktury je na přiloženém ilustračním snímku. 

Načtení  odpovídajících textur při spuštění Route Explore nebo aktivity je provedeno automaticky dle denní doby. Přepnutí  je zcela automatické a současné s přepnutím nočních textur objektů tratě. 

K přepnutí dochází 1 minutu před západem nebo východem slunce.

Čas je určen dobou východu a západu slunce v položce:

MyRoute->EnvFiles->MyRoute(sun,rain,snow).env-> 

->world_sky_satellites
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world_sky_satellite
(





world_sky_satellite_rise_time ( 06:00:00 )





world_sky_satellite_set_time ( 19:00:00 )  ......

 SHAPE  \* MERGEFORMAT 


  

Noční osvětlení kabiny

V “cab” adresáři příslušné loko vytvořte nový adresář “CabLight”. Do něj umístěte texturu kabiny s osvětlením stejnojmenného jména jako denní textura. To je vše.
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Zapnout a vypnout můžete světlo Ctrl+L klávesami (pouze v noci nebo v tunelu)

Přepínání světel spolu s řídícím stanovištěm

Do MSTS byly přidány některé nové možnosti práce se světly.

Headlight (0) = ignoruje polohu přepínače

Headlight (1) = svítí při vypnuto

Headlight (2) = tlumená

Headlight (3) = dálková

Headlight (4) = Headlight (2) + Headlight (3) = tlumená + dálková

Headlight (5) = Headlight (1) + Headlight (2) = vypnuto + tlumená

Headlight (6) = Headlight (1) + Headlight (3) = vypnuto + dálková

Headlight (7) = Headlight (2) + Headlight (3) = tlumená + dálková ;

pro tlumená není vyhodnocována podmínka Unit () - použitelné pro posun

Je to volitelný parametr, nemusí být použit.

Byly zavedeny nové podmínky pro polohu v consistu

Unit (4) a Unit (5). Obě podmínky jsou platné pouze při přepnutí kabin. 

Světla pro revezní jízdu by měla být definována pouze u lokomotiv se dvěma kabinami nebo řídícími stanovišti. Mají li světla svítit správně při přepnutí kabiny musí být světla s těmito podmínkami nadefinována. U jednokabinových lokomotiv se světla pro reverzní jízdu nedefinují. 

Unit (0) = Ignoruje polohu vozidla v soupravě

Unit (1) = Vozidlo je kdesi v soupravě

Unit (2) = Vozidlo je v čele soupravy. 

Unit (3) = Vozidlo je poslední vůz soupravy 

Unit (4) odpovídá Unit (3) = loko je na konci, ale kabiny jsou přepnuty

Unit (5) odpovídá Unit (2) = loko je v čele soupravy, ale kabiny jsou přepnuty

Při přepnutí kabin je otočen světelný kužel ve směru aktivní kabiny, není nutné definovat jej pro oba směry!

Příklad rozmístění světel

Žlutě orámovaná světla jsou aktivní pouze při přepnutí kabiny a mají použity nové podmínky.
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V příkladu jsou světla nadefinována následovně:

Přepínač světel (1) – vše vypnuto

Přepínač světel (2) – světla pro posun ( bílá obrysová světla - 1,3,5,7), ve směru aktivní kabiny svítí tlumené reflektory (bílá tlumená – 11,12), prostor před aktivní kabinou je osvětlován tlumeným kuželovým světlem (bílá 80m, 25°)

Přepínač světel (3) – hlavní světla, vpředu (bílá obrysová – 1,3) dálkové reflektory (bílá jasná – 13,14), vzadu (červená – 6,8), před aktivní kabinu svítí světelný kužel (bílá 400m, 15°)

Při přepnutí kabiny se aktivují světla žlutě orámovaná., příslušný světelný kužel se otočí.

Základ o světlech 

Lights ( 31 - počet světel (Kolikrát se použil odstavec nadepsaný Light) 

Type ( 1 ) - typ světla 

0 - textura je vidět, ale nesvítí. 

1 - světelný kužel osvětluje krajinu, ale na modelu není vidět. 

Headlight ( 3 ) - Parametr určující závislost světla na poloze spínače světel (V MSTS klávesa H a Shift+H) 

0 - Ignoruje polohu spínače. 

1 - Spínač v poloze OFF ( vypnuto ) 

2 - Spínač v poloze DIM ( tlumená )

3 - Spínač v poloze FULL ( plná )

Penalty ( 1 ) - Parametr závislí na poloze záchranné brzdy 

0 - Ignoruje. 

1 - Záchranná brzda není aktivovaná. 

2 - Záchranná brzda je aktivovaná. 

Control ( 1 ) - Udává zda lokomotivu řídí hráč 

0 - Ignoruje. 

1 - Lokomotivu neřídí hřáč (např. pomocná lokomotiva, nebo řídí počítač. 

2 - Lokomotivu řídí hráč. 

Service ( 1 ) - Udává provozní nasazení lokomotivy 

0 - Ignoruje. 

1 - Lokomotiva není v povozu (loose consist). 

2 - Lokomotiva je v provozu (řídí hráč, počítač, nebo je to pomocná lokomotiva)

TimeOfDay ( 1 ) - Závislost světla na hodině 

0 - Ignoruje. 

1 - Je světlo. 

2 - Je tma. 

Weather ( 2 ) - Závislost světla na počasí 

0 - Ignoruje. 

1 - Je jasno. 

2 - Prší. 

3 - Sněží. 

Coupling ( 2 ) - Závislost světla na spřáhlech 

0 - Ignoruje. 

1 - Na předním spřáhle je cosi přivěšeno. 

2 - Na zadním spřáhle je cosi přivěšeno. 

3 - Na obouch spřáhlech je cosi přivěšeno. 

Světlo svítí pouze pokud jsou splněny všechny podmínky v odstavci CONDITIONS. 

V odstavci může být podmínka uvedena pouze jednou. 

Příklad: 

Light (  comment ( Predni levy ODSTAVENA NOC ) 

Type ( 0 ) 

Conditions ( 

Headlight ( 0 ) 

Unit ( 0 ) 

Service ( 1 ) 

Control ( 0 ) 

TimeOfDay ( 2 ) 

Penalty ( 1 ) 

) 

FadeIn ( 0.5 ) 

FadeOut ( 0.5 ) 

Cycle ( 0 ) 

States ( 1 

State ( 

Duration ( 0.0 ) 

LightColour ( ffffeba4 ) 

Position ( 0.85 1.9 6.02 ) 

Azimuth ( 0.0 0.0 0.0 ) 

Transition ( 0 ) 

Radius ( 0.9 ) 

) 

) 

) 

Toto světlo bude svítit POUZE v noci na odstavené (loose consist) lokomotivě. Pokud se bude lokomotiva nacházet v jiném "provozním stavu" světlo svítit nebude.

Tabulka světel

Zvýrazněná světla jsou aktivní při přepnutí kabiny
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Popis

Type

Headlight

Unit

1

Levé přední bílé

0

4

2

2

Levé přední červené

0

3

4

3

Pravé přední bílé

0

4

2

4

Pravé přední červené

0

3

4

5

Levé zadní bílé

0

4

5

6

Levé zadní červené

0

3

3

7

Pravé zadní bílé

0

4

5

8

Pravé zadní čerevené

0

3

3

9

Světelný kužel tlumené

1

2

2

10

Světelný kužel jasné

1

3

2

11

Levé přední bílé tlumené - světlomet

0

2

2

12

Pravé přední bílé tlumené - světlomet

0

2

2

13

Levé přední bílé jasné - světlomet

0

3

2

14

Pravé přední bílé jasné - světlomet

0

3

2

15

Levé zadní bílé tlumené - světlomet

0

2

5

16

Pravé zadní bílé tlumené - světlomet

0

2

5

17

Levé zadní bílé jasné - světlomet

0

3

5

18

Pravé zadní bílé jasné - světlomet

0

3

5


Přepínání kabin

U věžových a dvoukabinových lokomotiv můžete změnit stanoviště stiskem klávesy 

 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



Přemístit se do jiné lokomotivy můžete tak, že v TO {F9} označíte loko do které se chcete přemístit a stisknete klávesu {1}

 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



Při přepínání řídících stanovišť NEZAPOMEŇTE ODBRZDIT LOKOMOTIVNÍ BRZDU !!

Pro přepínání do jiných lokomotiv konzistu NENÍ NUTNÉ již upravovat definici konzistu  (soubor *.con) !

Aktivní loko je v TO zvýrazněna modrou barvou. Zavřete li TO a znovu jej otevřete ukazuje panel již správnou polohu loko vzhledem k poloze řídící kabiny.

Změnit pasažérský pohled můžete tak, že v TO {F9}označíte vůz s interiérem a stisknete klávesu {5}

 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



Definice kabin

Pro jednotlivé řídící stanoviště vytvořte samostatné .cvf soubory s popisy pohledů a umístěte je do adresáře s definicí kabiny (..\CABVIEW, ..\COMMON.CAB\XXX). 

Přední stanoviště   XXX.cvf
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Zadní stanoviště XXX_rv.cvf – NÁZEV MUSÍ BÝT DODRŽEN !!
[image: image11.jpg]



Nezapomeňte na správné nastavení  polohy a směru kamery vzhledem k základní poloze lokomotivy. Pro zadní stanoviště je kamera symetricky posunuta a otočena o 180°.
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	Původní verze 1.5.7
	Verze 1.6 zadní (_rv)
	Verze 1.6 přední

	abViewFile (

CabViewType ( 1 )

CabViewFile ( 363_front.ACE )

CabViewWindow ( 0 0 640 290 )


CabViewWindowFile ( "" )


Position ( 0.5 2.7 6.2 )

[image: image23.jpg]



Direction ( 14 0 0 )

CabViewFile ( 363_left.ACE )

CabViewWindow ( 0 70 640 310 )


CabViewWindowFile ( "" )
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Position ( 0.5 3 6.2 )


Direction ( 0 -60 0 )

CabViewFile ( 363_right.ACE )

CabViewWindow ( 0 0 640 480 )


CabViewWindowFile ( "" )


Position ( 0.5 3 6.2 )
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Position ( -0.5 2.7 -6.2 )


Direction ( 14 180 0 )


Position ( -0.5 3 -6.2 )


Direction ( 0 120 0 ) 
Position ( -0.5 3 -6.2 )
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	Tr_CabViewFile (
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CabViewFile ( 363_right.ACE )

CabViewWindow ( 0 0 640 480 )


CabViewWindowFile ( "" )


Position ( 0.5 3 6.2 )


Direction ( 0 60 0 )
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Position ( -0.5 2.7 -6.2 )
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Verze 1.6 reverzní model
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Position ( -0.5 2.7 -6.2 )
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Direction ( 0 120 0 ) 
Position ( -0.5 3 -6.2 )


Direction ( 0 240 0 )




Rozšířená diagnostika

Opakovaným stiskem klávesy {F5} přepínáte módy zobrazení 

 SHAPE  \* MERGEFORMAT 
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Nové funkční klávesy

Ctrl+NumPad4
- Zapnutí a vypnutí Alerteru
      Ctrl+NumPad5  - Zapnutí a vypnutí kolizí

 SHAPE  \* MERGEFORMAT 


 

Ctrl+NumPad6  - Vynulování počítadla vzdálenosti v rozšířené diagnostice (Meter :)
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Čísla 4, 5, 6, jsou čísla z numerické klávesnice (ne standardní čísla nad písmeny)!!

Alerter reset

Zatím byl ponechán reset alerteru pro návěstí volno. Funguje pouze jste-li v kabině a loko má LVZ (liniový vlakový zabezpečovač se zobrazovačem). Pokud lokomotiva nemá LVZ, plní stejnou funkci TrackMonitor. Pokud je TrackMonitor zviditelněn je prováděn reset stejně jako u LVZ. Platí to i o externích pohledech. Musíte mačkat reset pokud nemáte zobrazený TrackMonitor !!

Je to v celku logické.

Nezávislé otevírání dveří

Na každém voze nyní můžete definovat 6 dveří.  Dveře se mohou skládat z libovolného množství animovaných nodů, které musí být seskupeny a pojmenovány: DOOR_A, DOOR_B, DOOR_C pro dveře na pravé straně vozu a DOOR_D, DOOR_E, DOOR_F pro dveře na levé straně vozu. Distribuce obsahuje jednoduchý model vozu se 3 různými dveřmi na obou stranách vozu. 
Animace se nastavuje v souboru common.iom (txt) funkcemi:

io_map ( PAD_7      "ToggleDoor_R"        ALL_UP CTRL_DOWN )  obsluha ctrl+num7
io_map ( PAD_9      "ToggleDoor_L"        ALL_UP CTRL_DOWN )  obsluha ctrl+num9

Funkční klávesy můžete jednoduše předefinovat

Animace zrcátek

Animace zrcátek se nastavuje v souboru common.iom (txt) definicí funkce:
io_map ( PAD_8      "ToggleMirrors"        ALL_UP CTRL_DOWN )  obsluha ctrl+num8

Funkční klávesu můžete jednoduše předefinovat

Rozšíření pohledu kamery v RE

Otevřete soubor  “Vaše trať>envfiles>editor.env” a vložte do něj nový řádek

world

(
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        world_fog_distance ( 2000 )

        world_fog_start_distance ( 8000 )

Rozsah viditelnosti se zvýší na sousední čtverec

Korigovat viditelnou vzdálenost můžete mačkáním kláves PageDown a PageUp.
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Zlepšení viditelnosti návěstí

Ve vašich tratích se objeví nový adresář MyRoute. Obsahuje soubor SigLight.ace s upravenými mipmapami. Zkopírujte soubor do vašich tratí do adresářů “Textures”. Pro trať B-P přejmenujte tento soubor na SigLightN.ace. Použijte tento soubor pouze pokud používáte originální soubor shodného názvu z instalace MSTS !. Zlepšení se projeví pouze se zaplým mipmapingem v ovladači vaší grafické karty.

Nové funkce verze 1.7.05xx

Vzorové definice v cvf a eng souborech:

MODRÉ – nová klíčová slova

ČERVENÁ – pozice a cesta ke grafickému souboru 

Idikátor dveří




MultiStateDisplay (




Type ( DOORS_DISPLAY MULTI_STATE_DISPLAY )




Position ( 165 342 14 13 )




Graphic ( "..//..//common.cab//cab814//814doors.ace" )




States ( 2 2 1





State (






Style ( 0 )






SwitchVal ( 0 )





)





State (






Style ( 0 )






SwitchVal ( 1 )





)




)



)

Speed projected – rychlost, které by měl vlak docílit v příští minutě



Dial (




Type ( SPEED_PROJECTED DIAL )




Position ( 305 275 4 30 )




Graphic ( "..//..//common.cab//cab814//M2.ace" )




Style ( NEEDLE )




ScaleRange ( 0 110 )




ScalePos ( 240 135 )




Units ( KM_PER_HOUR )




Pivot ( 28 )




DirIncrease ( 0 )



)

múžete použít typ DIAL, DIGITAL, GAUGE

Speed limit (current) – současné omezení rychlosti 

(vztahuje se pouze na návěstidla)

(

Dial (




Type ( SPEEDLIMIT DIAL )




Position ( 276 274 60 60 )




Graphic ( "..//..//common.cab//cab814//M3.ace" )




Style ( NEEDLE )




ScaleRange ( 0 110 )




ScalePos ( 240 135 )




Units ( KM_PER_HOUR )




Pivot ( 30 )




DirIncrease ( 0 )



)

Motor RPM – ukazatel otáček motoru




Dial (




Type ( RPM DIAL )




Position ( 304 278 6 26 )




Graphic ( „..//..//common.cab//cab814//814rych.ace“ )




Style ( NEEDLE )




ScaleRange ( 0 110 )




ScalePos ( 240 135 )




Units ( KM_PER_HOUR )




Pivot ( 24 )




DirIncrease ( 0 )



)

múžete použít typ DIAL, DIGITAL, GAUGE

Ukazatel absolutní hodnoty proudu EL



Dial (




Type ( AMMETER_ABS DIAL )




Position ( 231 241 5 25 )




Graphic („ ..//..//common.cab//cab362//napeti.ace“ )




Style ( NEEDLE )




ScaleRange ( 0 1500 )




ScalePos ( 238 125 )




Units ( AMPS )




Pivot ( 11 )




DirIncrease ( 0 )



)

múžete použít typ DIAL, DIGITAL, GAUGE

Nezávislé ovládání sběračů
Nutnou podmínkou jsou 2 samostatně animované sběrače v modelu loko, pojmenované Pantograph…1A, Pantograph …2A.
Ovladač 2. sběrače - samostatný

Zápis v *.cvf



TwoState (




Type ( PANTOGRAPH2 TWO_STATE )




Position ( 121 328 70 70 )




Graphic ( ..//..//common.cab//cab362//sberac.ace )




NumFrames ( 2 2 1 )




Style ( ONOFF )
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MouseControl ( 1 )



)

zápis v *.eng:

sekce Engine ( ..

  PantographToggle1  ( 0 1 1 )

  PantographToggle2  ( 0 1 0 )

4 polohový kombinovaný ovladač sběračů, bez koncové polohy

zápis v *.cvf



MultiState (




Type ( PANTOGRAPHS_4C TRI_STATE )




Position ( 153 362 70 70 )




Graphic ( ..//..//common.cab//cab362//panto4.ace )




NumFrames ( 4 4 1 )




Style ( NONE )




MouseControl ( 1 )




Orientation ( 0 )




DirIncrease ( 1 )



)

zápis v *.eng:

Engine (..

.

  PantographToggle1  ( 0 1 1 )

  PantographToggle2  ( 0 1 0 )

[image: image35.png]€)



  PantographsToggle_4  ( 0 1 1 ) – určení počátečního stavu v korespondenci s pantho1 a pantho2


Polohy:

0 – oba dole

1 – pantho1 up

2 – oba nahoře

3 – pantho2 up

4 polohový kombinovaný ovladač sběračů s koncovou polohou

zápis v *.cvf



MultiState (




Type ( PANTOGRAPHS_4 TRI_STATE )




Position ( 153 362 70 70 )




Graphic ( ..//..//common.cab//cab362//panto4.ace )




NumFrames ( 4 4 1 )




Style ( NONE )




MouseControl ( 1 )




Orientation ( 0 )




DirIncrease ( 1 )



)

zápis v *.eng:

Engine (..

.

  PantographToggle1  ( 0 1 1 )

  PantographToggle2  ( 0 1 0 )
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  PantographsToggle_4  ( 0 1 1 ) – určení počátečního stavu v korespondenci s pantho1 a pantho2


Polohy:

0 – oba dole

1 – pantho1 up

2 – oba nahoře

3 – pantho2 up

5 polohový kombinovaný ovladač sběračů s koncovou polohou



MultiState (




Type ( PANTOGRAPHS_5 TRI_STATE )




Position ( 153 362 70 70 )




Graphic ( ..//..//common.cab//cab362//panto4.ace )




NumFrames ( 5 5 1 )




Style ( NONE )




MouseControl ( 1 )




Orientation ( 0 )




DirIncrease ( 1 )



)

eng:

Engine (..

.

  PantographToggle1  ( 0 1 0)

  PantographToggle2  ( 0 1 0 )

  PantographsToggle_5  ( 0 1 2 ) – určení počátečního stavu v korespondenci s pantho1 a pantho2


Polohy:

[image: image37.jpg]


0 – oba nahoře 

1 – pantho2 up

2 – oba dole

3 – pantho1 up

4 – oba nahoře

Pro libovolný typ ovladače 2 sběračů doplňte definici do c_eletric.txt
  io_map ( P              "Pantograph1Toggle"                 ALL_UP )

  io_map ( P              "Pantograph2Toggle"                ALL_UP SHIFT_DOWN )

  io_map ( P              "PantographsInc"                     
ALL_UP )

  io_map ( P              "PantographsDec"                     ALL_UP SHIFT_DOWN )

a přeložte programem iomconvunicode.exe
Nové zvukové triggery:

Byl zprovozněn trigger 18

	Number
	Meaning

	18
	Brake Handle forwards (Loco brake)

	23
	EL loco power ON

	24
	EL loco power OFF

	66
	Pantograph2 Up

	67
	Pantograph2 Down


Zvuky pro sběrače byly osamostatněny. Po zvednutí libovolného sběrače se inicializuje zvukový trigger 23 – „Pover ON“ a opačně, při stažení obou sběračů se inicializuje trigger 24 – „Power Off“ (doběh motoru)

Známé nedostatky

Brzdy

· Při přechodu na jiné stanoviště nebo do jiné loko nezapomeňte odbrzdit lokomotivní brzdu, po přechodu už ji neodbrzdíte. 

· Při přepnutí se aktivuje základní nastavení loko, pokud nechcete aby se vám vlak zabrzdil nenastavujte v *.eng výchozí polohu zabržděno a po přepnutí zkontrolujte zda máte u elektrik vysunutý panto (rovněž výchozí stav)

Aktivity
· Po přepnutí loko se načítá inicializační nastavení hráčova servisu. Vlak se může začít pohybovat opačným směrem pokud máte v počátečních podmínkách nastavenu rychlost větší než 0. Bude lepší, když tuto počáteční rychlost nastavíte nulovou.

· Minimální „efficincy“ pro servisy bylo zmenšeno na 0.005. Původně MSTS nastavil nejnižší hodnotu 0.05 i pokud jste měli zadanou hodnotu nižší, nebo rovnu 0. Zkontrolujte vaše starší servisy a tam kde máte hodnotu nižší nastavte tuto hodnotu na 0.05, jinak budou servisy jezdit příliš pomalu. V aktivitách B-P je jich několik !!!.

RailDriver
· Externí hráčská konzola RailDriver používá pro vstup data z HUD panelu. Data očekává v určitém pevném formátu desetiných čísel. Protože MSTS Bin modifikuje počet desetiných míst zobrazených údajů na HUD a tím i výstupní data nemusí RailDriver fungovat správně. Pokud budete mít problémy, nahraďte modifikovaný soubor „string.dll“ původním souborem. Přijdete pouze o zobrazení některých údajů na více desetiných míst. Nové funkce zůstanou neovlivněny. 

· Pozor, RailDriver je funkční pouze při zobrazení standardního HUD, ne při zobrazení vývojového prostředí HUD3. RailDriver nemám k dispozici a nemohu poradit, zda se dá změnit konfigurace k odstranění tohoto problému.

Upozornění: Neprovádějte změny v konfiguračních souborech, pokud opravdu nevíte co děláte, nechte tuto činnost na vice zkušených.

Mějte na paměti, že po změnách v souborech *.cvf nemůžete již použít MSTS Cab Editor.

Pro nejnovější informace zavítejte na internetové stránky autora
http://mstsbin.uktrainsim.com
Hodně hezkých chvil s MSTS přeje autor.

Úpravy *.cvf  konfiguračního souboru kabiny pro novou verzi





Pro novou verzi se nedefinují přdavné kamery v definici kabiny. Pokud jste je použili pro verzi 1.7.5, vymažte odstavec definující tyto pohledy. Pokud je neodstraníte MSTS vypíše chybu


�


Upravený soubor XXX.cvf můžete použít pro verzi 1.6 pro přední kabinu.


Vytvořte kopii tohoto souboru a přejmenujte ho na XXX_rv.cvf. Rozšíření je povinné, jinak jej MSTS Bin nenačte.


Upravte polohu kamery a její směr jak je zvýrazněno na příkladu. Souřadnice pokud jsou kabiny symetrické ke středu loko jen změní znaménka. Kamery otočíte přičtením nebo odečtením 180°. Můžete použít nastavení z verze 1.5.7 (šipky)


Pro obrácené modely lokomotiv musí být výchozí kamera otočena o 180° proti směru jízdy.


Editaci provádějte v adresáři kabiny definované v souboru *.eng!
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